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Consigne de sécurité importante !!!  

 

Étiquetage des stations d'anesthésie Fabius MRI 

 

Produits concernés : Fabius MRI 

 

 

 

Mesdames, Messieurs, 
 
Dans le cadre de son programme de surveillance mondiale de ses produits, Dräger a eu 
connaissance de situations dans lesquelles des stations d'anesthésie Fabius MRI ou des parties 
de celles-ci ont été attirées par le champ magnétique de l'IRM.  
Si la station d'anesthésie Fabius MRI est placée trop près de l'IRM, la force magnétique de l'IRM 
peut désolidariser des parties de la station d'anesthésie et causer des blessures corporelles. 
 
Pour éviter ce genre de situations, notre notice d'utilisation et l'étiquetage de l'appareil indiquent 
clairement que l'appareil ne doit être utilisé que dans des zones où l'intensité du champ 

magnétique ne dépasse pas 40 mT (millitesla). Les cas qui nous ont été signalés se sont 
produits en faisant passer l'appareil dans la zone de 40 mT, alors qu'il n'était pas utilisé.  
 
Veuillez noter que la station d'anesthésie Fabius MRI ne peut être déplacée ni placée 
dans des zones où l'intensité du champ magnétique est supérieure à 40 mT 
(400 gauss), même lorsqu'elle n'est pas utilisée sur des patients. 
 
Nous avons modifié notre notice d'utilisation à l'aide du supplément ci-joint, qui contient les 
notes et avertissements correspondants.  
 
Nous vous prions d’ajouter ce supplément à toutes les notices d'utilisation de la / des 
station(s) d'anesthésie Fabius MRI et d’informer tout utilisateur potentiel de votre 
établissement à ce sujet. 
 
En plus de la mesure corrective décrite ci-dessus, nous avons décidé d'améliorer davantage la 
station d'anesthésie Fabius MRI en équipant la porte du ventilateur d'un verrouillage 
supplémentaire, en plus du mécanisme de verrouillage existant. 

À l'attention des clients et utilisateurs 

des stations d'anesthésie Fabius MRI 
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Dès que ce verrouillage sera disponible, votre représentant Dräger vous contactera et prendra 
rendez-vous pour en assurer le montage gracieusement. 
 
Nous regrettons tout inconvénient que ces consignes pourraient vous causer mais considérons 
qu'il s'agit d'une mesure préventive indispensable pour améliorer la sécurité des patients et des 
utilisateurs. 
 
Nous vous prions d’informer tous les utilisateurs concernés dans votre établissement. 

 

Nous vous remercions de votre coopération. 

 
 
 
Cordialement, 
 
 
 
 

Hans Ulrich Schüler 
Anesthesiology 
Vice President 
Product Management & Application Marketing 

 










